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crafts.
1. f. Social class made   by artisans.

2. f. Art or work of artisans.

craftsman, na.
(Of it. Artigiano).

1. adj. Of or pertaining to the craft.

2. m. and f. Person who exercises a purely mechanical art or trade.

artesanía.

1. f. Clase social constituida por los artesanos.

2. f. Arte u obra de los artesanos.

artesano, na.
(Del it. artigiano).

1. adj. Perteneciente o relativo a la artesanía.

2. m. y f. Persona que ejercita un arte u oficio meramente mecánico.

craft route

Vélez málaga, 
zona de interés 
artesanal
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rusticos hnos lobillo sc
www.rusticoslobillo.com 
951 215 892 - 657 860 670 
Arroyo Pardo s/n

ANtonio ruiz garcía
www.argdecoracion.com 
952 503 337 - 620 476 598   
Arroyo Mineral- cuesta de la Mora s/n 

RÚSTICOS HNOS. ESPAÑA
657 860 672   
Cmno.  Sedella Real Alto s/n

José Ramírez Téllez e Hijos
608 953 055 
Cmno. Sedella Real Alto s/n

hijos de Francisco gámez
www.terracotaworld.com 
952 506 090 - 652 793 340
Arroyo mineral s/n 

ceramistas
potters

Antonio Javier Ortega Segovia
669 937 886
Cmno. Campiñuela s/n

Francisco Díaz Téllez 
www.cedipax.com
625 118 069
Arroyo Pardo s/n

Concepción Robles Martín 
www.rusticosvelez.com
654 395 828 - 951 284 030
Cmno. Campiñuela s/n

Miguel Lobillo Gutiérrez
670 227 865
www.rusticosceramicaslobillo.com
Arroyo Mineral s/n

Fco Antonio ortega mata
www.ceramicascatalino.com
952 558 515 - 629 305 663
Paraje Real Alto s/n

ANDREA CRISTALES
andreacristales@hotmail.com
952 542 453 - 665 945 152
Carrera de Las Angustias 70 bloq 5 2ºB

Joyeros 
jeweler

Carmen claros modista
620 051 233
C/ Alcanciles 15

Modista
dressmaker

bordados la concepción
www.bordadoslaconcepcion.es
952 505 399 - 670 433 370
Plaza Concepción 5

bordados
embroidery

MOntse puñet
www.montsepuñet.es
637 774 066
vitral_06@hotmail.com

vidrieros
glass

artisains

arte
sanos

crafts

patience

passion
tradition

detail

Vélez-Málaga cuna de diferentes civilizaciones, ha forjado generaciones de 
artesanos que han pasado su legado a lo largo de los siglos. Alfareros, 
silleros, hojalateros, ceramistas, bordadores, curtidores, vidrieros, oficios 
que han permitido recuperar y transmitir a los artesanos del futuro, el 
trabajo y las técnicas del pasado en nuestro municipio.

El arte del Barro en Vélez-Málaga arranca ya desde la época fenicia, siendo 
la cerámica artesanal veleña uno de los máximos exponentes con la elabora-
ción de ladrillos, losas y mosaicos.  Monumentos veleños tales como el 
Palacio de Beniel, la Casa Cervantes, la Iglesia de Santa María la Mayor o 
la Alcazaba son claros ejemplos de la influencia de este oficio artesanal.

Vélez-Málaga cradle of different civilizations, has shaped  generations of artisans 
who have left us their legacy throughout the centuries. Some crafts, such as potters, 
chair makers, tinsmiths, embroiderers, tanners, glaziers are trades which have 
been able to  recover and transmit the work and the techniques of the past in our 
town to the artisans of the future.

The art of Velez-Malaga clay started at thePhoenician times, and handmade 
pottery in Vélez has been  one of the greatest exponents in the production of bricks, 
tiles and mosaics. Some monuments in Vélez-Málaga, such as the Palace of Beniel, 
Casa Cervantes, the Church of Santa Maria Maggiore or the Alcazaba are clear 
examples of the influence of this traditional craft.


